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1 Einleitung (DE)
Hersteller:
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Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen

2 Sicherheitshinweise
ACHTUNG
Achtung!
Beim Benutzen von Produkten müssen einige Sicher-
heitsvorkehrungen eingehalten werden, um Verletzun-
gen und Schäden zu verhindern. Lesen Sie diese Be-
triebsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfältig
durch. Falls Sie das Produkt an andere Personen über-
geben sollten, händigen Sie diese Betriebsanleitung/Si-
cherheitshinweise bitte mit aus. Wir übernehmen keine
Haftung für Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbe-
achten dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

 WARNUNG
Die auf dem Phasenprüfer angegebenen Spannungen
sind Nennspannungen. Der Phasenprüfer darf nur bei
der angegebenen Spannung bzw. dem angegebenen
Spannungsbereich benutzt werden.

 GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
• Phasenprüfer dürfen nur zum Feststellen und Prüfen

des Phasenleiters benutzt werden.
• Phasenprüfer sind nicht für die Verwendung an unter

Spannung stehenden Betriebsmitteln ausgelegt, um
den Zustand (Betriebsspannung vorhanden oder
nicht vorhanden) von Niederspannungsanlagen fest-
zustellen.

• Den Phasenprüfer ausschließlich im Spannungsbe-
reich von 125 bis 250 Volt ∼ benutzen.

• Verwenden Sie keine schadhaften Phasenprüfer, de-
ren Funktion und/oder Sicherheit offensichtlich beein-
trächtigt ist.

• Der Phasenprüfer muss jeweils kurz vor der Benut-
zung auf einwandfreie Funktion geprüft werden.

• Verwenden Sie den Phasenprüfer nur im Trockenen.
• Verschlusskappen dürfen nicht entfernt werden.

Wenn die Kappe oder das Gehäuse geöffnet wurde,
darf der Phasenprüfer nicht mehr verwendet werden,
da die Sicherheit beeinträchtigt ist.

• Der Phasenprüfer darf nicht unter Einwirkung von
Niederschlägen, wie z. B. Tau oder Regen, benutzt
werden.

• Schadhafte Phasenprüfer, deren Funktion und/oder
Sicherheit offensichtlich beeinträchtigt ist, dürfen
nicht verwendet werden.

• Kinder, Personen mit eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit ei-
nem Mangel an Erfahrung und Wissen oder Perso-
nen, die mit den Anleitungen zur Bedienung der Ma-
schine nicht vertraut sind, nicht erlaubt werden dür-
fen, die Maschine zu benutzen, dabei können örtliche
Vorschriften das Alter des Benutzers einschränken.

• Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

 WARNUNG
Den Phasenprüfer niemals als Schrau-
bendreher an unter Spannung stehenden
Anlageteilen benutzen.
Vor jeder Anwendung:
1. Phasenprüfer und der Isolierungsmantel müssen kurz

vor der Benutzung auf einwandfreie Funktion geprüft
werden. Beschädigte Phasenprüfer dürfen nicht ver-
wendet werden.

2. Prüfen Sie die Funktion der Glimmlampe des Pha-
senprüfers an einer angeschlossenen Steckdose. Be-
schädigten oder funktionsgestörten Phasenprüfer so-
fort entsorgen.

 WARNUNG
Das Nichtwahrnehmen der Leuchtanzeige
garantiert keine Spannungsfreiheit.

ACHTUNG
Durch folgende Faktoren kann die Wahr-
nehmbarkeit der Leuchtanzeige beeinträch-
tigt werden:
Ungünstige Beleuchtungsverhältnisse, z.B. bei Son-
nenlicht.
Temperaturen außerhalb des Bereiches von –15 °C bis
+40 °C.
Frequenzen außerhalb des Bereiches von 50 bis 500
Hz.
Ungünstige Standorte wie z.B. auf Holztrittleitern, iso-
lierenden Fußbodenbelägen und in nicht betriebsmäßig
geerdeten Wechselspannungsnetzen.

Um festzustellen, ob eine Wechselspannung anliegt,
folgende Schritte ausführen:
1. Halten Sie die Spitze des Spannungsprüfers an einen

Kontakt der elektrischen Leitung.
2. Und berühren Sie das andere Ende des Spannungs-

prüfers mit einem Finger.
Liegt Wechselspannung an, leuchtet die
Glimmlampe.

3 Entsorgung und Wiederverwertung
Hinweise zur Verpackung

Die Verpackungsmaterialien sind
recycelbar. Bitte Verpackungen
umweltgerecht entsorgen.

Hinweise zur Entsorgung von Elektro- und
Elektronikgeräte

Elektro- und Elektronik-Altgeräte gehören
nicht in den Hausmüll, sondern sind einer ge-
trennten Erfassung bzw. Entsorgung zuzu-
führen!

• Altbatterien, welche nicht fest im Altgerät verbaut
sind, müssen vor Abgabe zerstörungsfrei entnommen
werden! Deren Entsorgung wird über das Batteriege-
setz geregelt.

• Besitzer bzw. Nutzer von Elektro- und Elektronikgerä-
ten sind nach deren Gebrauch gesetzlich zur Rück-
gabe verpflichtet.

• Der Endnutzer trägt die Eigenverantwortung für das
Löschen seiner personenbezogenen Daten auf dem
zu entsorgenden Altgerät!

• Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeu-
tet, dass Elektro- und Elektronikaltgeräte nicht über
den Hausmüll entsorgt werden dürfen.

• Elektro- und Elektronikaltgeräte können bei folgenden
Stellen unentgeltlich abgegeben werden:
– Öffentlich-rechtliche Entsorgungs- bzw. Sammel-

stellen (z. B. kommunale Bauhöfe)
– Verkaufsstellen von Elektrogeräten (stationär und

online), sofern Händler zur Rücknahme verpflich-
tet sind oder diese freiwillig anbieten.

– Bis zu drei Elektroaltgeräte pro Geräteart, mit ei-
ner Kantenlänge von maximal 25 Zentimetern,
können Sie ohne vorherigen Erwerb eines Neuge-
rätes vom Hersteller kostenfrei bei diesem abge-
ben oder einer anderen autorisierten Sammelstel-
le in Ihrer Nähe zuführen.

– Weitere ergänzende Rücknahmebedingungen der
Hersteller und Vertreiber erfahren Sie beim jewei-
ligen Kundenservice.

• Im Falle der Anlieferung eines neuen Elektrogerätes
durch den Hersteller an einen privaten Haushalt,
kann dieser die unentgeltliche Abholung des Elektro-
altgerätes, auf Nachfrage vom Endnutzer, veranlas-
sen. Setzen Sie sich hierzu mit dem Kundenservice
des Herstellers in Verbindung.

• Diese Aussagen gelten nur für Geräte, die in den
Ländern der Europäischen Union installiert und ver-
kauft werden und die der Europäischen Richtlinie
2012/19/EU unterliegen. In Ländern außerhalb der
Europäischen Union können davon abweichende Be-
stimmungen für die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeräten gelten.

1 Introduction (GB)
Manufacturer:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen
Phase tester

2 Safety instructions
ATTENTION
Attention!
When using products, several safety warnings must be
observed to prevent injuries and damage. For this rea-
son, please carefully read this operating manual/safety
instructions. If you hand the product over to another
person, please hand over this operating manual/safety
instructions as well. We accept no liability for accidents
or damage that occur due to a failure to observe this
manual and the safety instructions.

 WARNING
The voltages specified on the phase tester are rated
voltages. The phase tester may only be used at the
specified voltage or within the specified voltage range.

 DANGER
Danger to life due to electric shock!
• Phase testers may only be used to determine and

check the phase conductor.
• Phase testers are not designed for use on live equip-

ment in order to determine the state (operating volta-
ge present or not present) of low-voltage systems.

• Only use the phase tester in the voltage range from
125 to 250 volts ~.

• Do not use a defective phase tester whose function
and/or safety is clearly impaired.

• The phase tester must always be checked for proper
function shortly before use.

• Only use the phase tester in dry conditions.
• The sealing caps must not be removed. If the cap or

the housing has been opened, the phase tester may
no longer be used as safety is impaired.

• The phase tester must not be used when exposed to
precipitation such as dew or rain.

• Damaged phase testers whose function and/or safety
is obviously impaired must not be used.

• Children, persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and
knowledge, or persons unfamiliar with the instructions
for operating the machine are not allowed to use the
machine. Local regulations may restrict the age of the
user.

• Children may not play with the Product.

 WARNING
Never use the phase tester as a screwdriver
on live system parts.
Before each use:
1. The phase tester and the insulation sheath must al-

ways be checked for proper function shortly before
use. Damaged phase testers must not be used.

2. Check the function of the glow lamp of the phase tes-
ter on a connected socket. Dispose of damaged or
malfunctioning phase testers immediately.

 WARNING
Not noticing the light indicator does not gu-
arantee freedom from voltage.

ATTENTION
The following factors may affect the percep-
tibility of the indicator light:
Unfavourable lighting conditions, e.g. sunlight.
Temperatures outside the range of -15 °C to +40 °C.
Frequencies outside the range of 50 to 500 Hz.
Unfavourable locations such as on wooden steplad-
ders, insulating floor coverings and in AC networks that
are not operationally earthed.

To determine whether an AC voltage is present,
carry out the following steps:
1. Hold the tip of the phase tester against a contact of

the electric lead.
2. And touch the other end of the phase tester with a fin-

ger.
If AC voltage is present, the glow lamp lights up.

3 Disposal and recycling
Notes for packaging

The packaging materials are recy-
clable. Please dispose of packa-
ging in an environmentally friendly
manner.

Notes on the disposal of electrical and electronic
equipment

Waste electrical and electronic equipment
does not belong in household waste, but
must be collected and disposed of separa-
tely!

• Used batteries that are not installed permanently in
the old device must be removed non-destructively be-
fore disposal! Their disposal is regulated by the bat-
tery act.

• Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

• The end user is responsible for deleting their perso-
nal data from the old device being disposed of!

• The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not be
disposed of with household waste.

• Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:
– Public disposal or collection points (e.g. municipal

works yards)
– Points of sale of electrical devices (stationary and

online), provided that dealers are obliged to take
them back or offer to do so voluntarily.

– Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25
centimetres, can be returned free of charge to the
manufacturer without prior purchase of a new de-
vice from the manufacturer or taken to another au-
thorised collection point in your vicinity.

– Further supplementary take-back conditions of the
manufacturers and distributors can be obtained
from the respective customer service.

• If the manufacturer delivers a new electrical applian-
ce to a  private household, the manufacturer can ar-
range for the free collection of the old electrical appli-
ance upon request from the end user. Please contact
the manufacturer’s customer service for this.

• These statements only apply to devices installed and
sold in the countries of the European Union and
which are subject to the European Directive 2012/19/
EU. In countries outside the European Union, diffe-
rent regulations may apply to the disposal of waste
electrical and electronic equipment.

1 Introduction (FR)
Fabricant :
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen
Testeur de phase

2 Consignes de sécurité
ATTENTION
Attention !
Lors de l’utilisation de produits, certaines mesures de
précaution doivent être prises afin d’empêcher les bles-
sures et dommages. Par conséquent, lisez attenti-
vement ce mode d’emploi/ces consignes de sécurité. Si
vous êtes amené à céder le produit à d’autres person-
nes, veuillez leur joindre ce mode d’emploi/ces consig-
nes de sécurité. Nous déclinons toute responsabilité
concernant les accidents ou dommages qui survi-
endraient en raison d'un non-respect de cette notice et
des consignes de sécurité.

 AVERTISSEMENT
Les tensions indiquées sur le testeur de phase sont
des tensions nominales. Le testeur de phase doit
uniquement être utilisé pour la tension indiquée ou la
plage de tension indiquée.

 DANGER
Danger de mort par électrocution !
• Les testeurs de phase doivent uniquement être uti-

lisés pour déterminer et tester le conducteur de pha-
se.

• Les testeurs de phase ne sont pas conçus pour être
utilisés sur des équipements sous tension pour déter-
miner l’état (présence ou absence de tension de ser-
vice) d’installations basse tension.

• Utilisez uniquement le testeur de phase dans une
plage de 125 à 250 V~.

• N'utilisez pas de testeurs de phase endommagés
présentant des dysfonctionnements ou problèmes de
sécurité évidents.

• Vérifiez juste avant l’utilisation que le testeur de pha-
se fonctionne parfaitement.

• N’utilisez le testeur de phase que dans des endroits
secs.

• Ne retirez pas les capuchons. Si le capuchon ou le
boîtier ont été ouverts, le testeur de phase ne doit
plus être utilisé, car la sécurité n’est plus garantie.

• Le testeur de phase ne doit pas être utilisé en pré-
sence de précipitations, rosée ou pluie par exemple.

• N’utilisez pas votre testeur de phase s'il est défectu-
eux, s’il ne fonctionne pas correctement et/ou n’offre
pas la sécurité requise.

• Les enfants, les personnes présentant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales limitées, les per-
sonnes manquant d’expérience/de connaissances ou
encore les personnes qui ne connaissent pas les inst-
ructions d’utilisation de la machine ne doivent pas êt-
re autorisés à utiliser la machine. Les prescriptions
concernant l’âge de l’utilisateur peuvent varier d'un li-
eu à un autre.

• Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

 AVERTISSEMENT
N’utilisez jamais le testeur de phase comme
tournevis sur des pièces de l'installation
sous tension.
Avant chaque utilisation :
1. Vérifiez juste avant l’utilisation que le testeur de pha-

se et le revêtement isolant fonctionnent parfaitement.
Les testeurs de phase endommagés ne doivent pas
être utilisés.

2. Vérifiez le fonctionnement de la lampe néon du
testeur de phase sur une prise de courant raccordée.
Éliminez immédiatement tout testeur de phase en-
dommagé ou défectueux.

 AVERTISSEMENT
Ne pas voir la lampe néon ne signifie pas
l’absence de tension.

ATTENTION
Les facteurs suivants peuvent entraver la
perception de la lampe néon :
Éclairage défavorable, à la lumière du soleil par ex-
emple.
Températures inférieures à -15  °C et supérieures à
+40 °C.
Fréquences inférieures à 50 et supérieures à 500 Hz.
Dans des environnements défavorables, par exemple
sur des échelles en bois, en présence de revêtement
de sol isolant ou de réseaux électriques à tension alter-
native mal mis à la terre.

Pour déterminer la présence d’un courant alternatif,
procédez comme suit :
1. Maintenez la pointe du testeur de phase sur un cont-

act de la conduite électrique.
2. Touchez l’autre extrémité du testeur de phase avec

l’un de vos doigts.
En présence de courant alternatif, la lampe néon
s’allume.

3 Élimination et recyclage
Consignes relatives à l'emballage

Les matériaux d’emballage sont
recyclables. Merci d’éliminer les
emballages de manière respectu-
euse de l’environnement.

Consignes d’élimination des appareils électriques et
électroniques

Les appareils électriques et électroniques
usagés ne doivent pas être jetés avec les or-
dures ménagères, mais éliminés séparé-
ment !

• Retirer les piles usagées de manière non destructive
avant de déposer vos déchets électroniques dans un
point de collecte ! L’élimination des piles et batteries
est réglementée par la loi allemande sur les piles.

• Les propriétaires et utilisateurs d’appareils élec-
triques et électroniques sont légalement tenus de les
rapporter à l’issue de leur utilisation.

• Il incombe à l’utilisateur final de supprimer ses
données à caractère personnel enregistrées sur l’ap-
pareil usagé !

• Le symbole représentant une poubelle barrée signifie
que les appareils électriques et électroniques ne doi-
vent pas être jetés avec les ordures ménagères.

• Les appareils électriques et électroniques peuvent êt-
re gratuitement déposés :
– Dans les points de collecte et d’élimination publics

(dépôts municipaux p. ex.)
– Dans les points de vente d’appareils électroniques

(sur place ou en ligne) si le distributeur est tenu
de les reprendre ou propose ce service.

– Vous pouvez déposer jusqu’à trois appareils élec-
troniques usagés dont les bords ne dépassent pas
25 centimètres de longueur auprès du fabricant ou
d’un point de collecte agréé situé près de chez
vous sans acheter de nouvel appareil.

– Pour plus de détails concernant les conditions de
reprise des fabricants et distributeurs, contactez le
service client correspondant.

• En cas de livraison d’un nouvel appareil électronique
à un consommateur privé par le fabricant, le fabricant
peut accepter de reprendre l’appareil électronique
usagé gratuitement sur demande de l’utilisateur final.
Pour en être sûr, contactez le service client du fabri-
cant.

• Ces déclarations ne s’appliquent qu’aux appareils
vendus et installés dans les pays membres de l’Union
européenne et visés par la directive européenne
2012/19/UE. D’autres dispositions relatives à l’élimi-
nation des appareils électriques et électroniques
usagés peuvent s’appliquer dans les pays hors de
l’Union européenne.

1 Introduzione (IT)
Produttore:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
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Cercafase

2 Indicazioni di sicurezza
ATTENZIONE
Attenzione!
Quando si utilizzano i prodotti, occorre attenersi ad al-
cune misure di sicurezza per evitare lesioni e danni.
Leggere dunque attentamente e in modo completo le
presenti istruzioni per l'uso/indicazioni di sicurezza. Se
consegnate il prodotto ad altre persone, consegnate
anche queste istruzioni per l'uso/istruzioni di sicurezza.
Si declina ogni responsabilità in caso di incidenti o dan-
ni dovuti al mancato rispetto delle presenti istruzioni e
delle avvertenze di sicurezza.

 AVVISO
Le tensioni indicate sul cercafase sono tensioni nomi-
nali. Il cercafase può essere utilizzato solo con la tensi-
one specificata o l'intervallo di tensione specificato.

 PERICOLO
Pericolo di morte a causa di scarica elettri-
ca!
• I cercafase possono essere utilizzati solo per identifi-

care e testare il conduttore di fase.
• I cercafase non sono progettati per l'uso su apparec-

chiature sotto tensione per determinare lo stato (ten-
sione di esercizio presente o assente) di sistemi a
bassa tensione.

• Utilizzare il cercafase solo per l’intervallo di tensione
da 125 a 250 Volt ∼.

• Non utilizzare cercafase difettosi la cui funzionalità e/
o sicurezza è palesemente compromessa.

• Il deve essere controllato per il corretto funzionamen-
to poco prima dell'uso.

• Utilizzare il cercafase solo in condizioni di asciutto.
• Non rimuovere i cappucci di chiusura. Se il cappuccio

o la custodia vengono aperti, il cercafase non deve
più essere utilizzato, poiché la sicurezza è compro-
messa.

• Il cercafase non deve essere esposto a precipitazioni,
ad es. alla rugiada o alla pioggia.

• Non utilizzare cercafase difettosi la cui funzione e/o
sicurezza è evidentemente compromessa.

• L'uso della macchina è assolutamente vietato ai bam-
bini, alle persone con ridotte capacità fisiche, sensori-
ali o mentali o con scarsa esperienza e conoscenza,
o alle persone che non conoscono le istruzioni per
l'uso della macchina; le norme locali possono limitare
l'età dell'utente.

• I bambini non devono giocare con il prodotto.

 AVVISO
Non utilizzare mai il cercafase come caccia-
vite su parti dell’impianto sotto tensione.
Prima di ogni utilizzo:
1. Il cercafase e la guaina isolante devono essere cont-

rollati per il corretto funzionamento poco prima de-
ll'uso. Non utilizzare cercafase danneggiati.

2. Verificare il funzionamento della spia luminosa del
cercafase su una presa di corrente collegata. Smalti-
re subito i cercafase danneggiati o malfunzionanti.

 AVVISO
La mancata percezione dell'indicatore lumi-
noso non garantisce l'assenza di tensione.

ATTENZIONE
I seguenti fattori possono influenzare la
percettibilità dell'indicatore luminoso:
Condizioni di illuminazione sfavorevoli, ad es,.alla luce
del sole.
Temperature al di fuori dell’intervallo da -15 °C a +40
°C.
Frequenze al di fuori dell’intervallo da 50 a 500 Hz.
Luoghi sfavorevoli come ad es. scale di legno, rivesti-
menti del pavimento isolanti e reti a corrente alternata
non collegate a terra durante il funzionamento.

Per determinare la presenza di tensione AC,
eseguire i seguenti passi:
1. Tenere la punta del cercafase contro un contatto del-

la linea elettrica.
2. Tocca l'altra estremità del cercafase con un dito.
Se è presente tensione AC, la spia luminosa si
accende.

3 Smaltimento e riciclaggio
Avvertenze per l'imballaggio

Il materiale d'imballaggio è ricicla-
bile. Si prega di smaltire gli imbal-
laggi nel rispetto dell'ambiente.

Indicazioni per lo smaltimento di dispositivi elettrici
ed elettronici

I dispositivi elettrici ed elettronici usati non ri-
entrano nei rifiuti domestici, ma devono esse-
re trattati e smaltiti in modo separato!

• Le batterie usate non integrate nel dispositivo usato
devono essere rimosse prima della consegna, senza
distruggerle! Il loro smaltimento è regolato dalla legge
sulle batterie.

• I proprietari o gli utilizzatori di dispositivi elettrici ed
elettronici sono tenuti per legge a restituirli al termine
della loro durata utile.

• L'utente finale è responsabile in prima persona per la
cancellazione dei suoi dati personali in relazione al
dispositivo usato da smaltire!

• Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica
che i dispositivi elettrici ed elettronici non possono es-
sere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici.

• I dispositivi elettrici ed elettronici possono essere res-
tituiti gratuitamente presso i seguenti centri:
– Centri di raccolta e smaltimento di diritto pubblico

(ad es. depositi comunali)
– Punti vendita di dispositivi elettronici (fisici e on-

line), nella misura in cui il distributore sia tenuto al
ritiro o lo offra in modo volontario.

– È possibile consegnare gratuitamente al produtto-
re, senza dovere acquistare prima un nuovo dis-
positivo da questi, fino a tre dispositivi elettronici
usati per ogni tipo di dispositivo con una lunghez-
za del bordo di massimo 25 centimetri, oppure
portare il dispositivo presso un altro centro di rac-
colta autorizzato nelle proprie vicinanze.

– Altre condizioni di ritiro complementari del produt-
tore e del distributore sono reperibile presso il
rispettivo servizio clienti.

• In caso di consegna da parte del produttore di un
nuovo dispositivo elettronico presso un privato,
quest'ultimo può richiedere il ritiro gratuito del dispo-
sitivo elettronico usato, su richiesta dell'utente finale
stesso. Contattare a tale proposito il servizio clienti
del produttore.

• Quanto esposto si applica solo ad apparecchi instal-
lati e distribuiti in un paese dell'Unione Europea e
soggetti alla Direttiva europea 2012/19/UE. Nei paesi
al di fuori dell'Unione Europea possono applicarsi
norme diverse per lo smaltimento di dispositivi elettri-
ci ed elettronici usati.

1 Inleiding (NL)
Fabrikant:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen
Fasetester

2 Veiligheidsvoorschriften
LET OP
Let op!
Bij het gebruik van producten moeten enkele veilig-
heidsmaatregelen in acht genomen worden, om letsel
en schade te voorkomen. Lees daarom deze gebruiks-
handleiding/veiligheidsvoorschriften zorgvuldig door. In-
dien u het product aan andere personen mocht over-
handigen, overhandig dan tevens deze gebruikshand-
leiding/veiligheidsvoorschriften. Wij kunnen niet aans-
prakelijk worden gesteld voor ongevallen of schade,
veroorzaakt door niet-naleving van deze handleiding of
de veiligheidsvoorschriften.

 WAARSCHUWING
De op de fasetester aangegeven spanningen zijn nomi-
nale spanningen. De fasetester mag uitsluitend bij de
aangegeven spanning resp. het aangegeven span-
ningsbereik worden gebruikt.

 GEVAAR
Levensgevaar door elektrische schok!
• Fasetesters mogen uitsluitend worden gebruikt om de

fasegeleider op te sporen en te testen.
• Fasetesters zijn niet vervaardigd voor het gebruik bij

bedrijfsmiddelen onder spanning, om de toestand
(bedrijfsspanning voorhanden of niet voorhanden)
van laagspanningsapparatuur vast te stellen.

• De fasetester uitsluitend in het spanningsbereik van
125 tot 250 volt ~ gebruiken.

• Gebruik geen beschadigde fasetester, waarvan de
functie en/of veiligheid duidelijk is aangetast.

• De fasetester moet telkens kort voor gebruik worden
gecontroleerd op onberispelijk functioneren.

• Gebruik de fasetester uitsluitend in een droge omge-
ving.

• Afsluitdoppen mogen niet worden verwijderd. Als de
dop of de behuizing is geopend, mag de fasetester
niet meer worden gebruikt omdat de veiligheid niet
meer kan worden gewaarborgd.

• De fasetester mag niet worden gebruikt als deze
wordt blootgesteld aan neerslag, zoals dauw of re-
gen.

• Beschadigde fasetesters waarvan de werking en/of
de veiligheid duidelijk is aangetast, mogen niet wor-
den gebruikt.

• Kinderen, personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan
ervaring en kennis, of personen die niet bekend zijn
met de handleidingen voor het bedienen van de ma-
chine, mogen de machine niet gebruiken; plaatselijke
voorschriften kunnen de leeftijd van de gebruiker
beperken.

• Kinderen mogen niet met het product spelen.

 WAARSCHUWING
De fasetester nooit als schroevendraaier ge-
bruiken bij installatieonderdelen die onder
spanning staan.
Voor elke toepassing:
1. De fasetester en de isolatiemantel moeten telkens

kort voor gebruik worden gecontroleerd op onberispe-
lijk functioneren. Beschadigde fasetesters mogen niet
worden gebruikt.

2. Controleer de werking van het gloeilampje van de fa-
setester op een aangesloten stopcontact. Beschadig-
de of slecht functionerende fasetesters weggooien.

 WAARSCHUWING
Het waarnemen van de lichtindicator ga-
randeert niet dat er geen sprake is van
spanning.

LET OP
Door de volgende factoren kan het waarne-
men van de lichtindicator nadelig worden
beïnvloed:
Ongunstige lichtomstandigheden, bijv. bij zonlicht.
Temperaturen buiten het bereik van –15 °C tot +40 °C.
Frequenties buiten het bereik van 50 tot 500 Hz.
Ongunstige locaties zoals op houten trapladders, isole-
rende vloerbedekkingen en in niet bedrijfsmatig geaar-
de wisselstroomnetten.

Om vast te stellen of er sprake is van
wisselspanning, moeten de volgende stappen
worden uitgevoerd:
1. Houd de punt van de fasetester tegen een contact

van de elektraleiding.
2. En raak het andere einde van de fasetester aan met

een vinger.
Als er sprake is van wisselspanning, brandt het
gloeilampje.

3 Afvalverwerking en hergebruik
Aanwijzingen op de verpakking

De verpakkingsmaterialen zijn
recyclebaar. Verpakkingen milieu-
vriendelijk afvoeren.

Aanwijzingen voor het afvoeren van elektrische en
elektronische apparatuur

Afgedankte elektrische en elektronische ap-
paratuur behoort niet bij het huishoudelijke
afval, maar moeten worden ingezameld resp.
gescheiden worden afgevoerd!

• Afgedankte accu’s die niet vast in het afgedankte ap-
paratuur zijn geïntegreerd, moeten vóór het afvoeren
op niet-destructieve wijze worden verwijderd! Het af-
voeren hiervan is geregeld in de wetgeving inzake
batterijen.



• Eigenaars resp. gebruikers van elektrische en elekt-
ronische apparaten zijn wettelijk verplicht om na ge-
bruik de batterijen en accu's in te leveren.

• De eindgebruiker is verantwoordelijk voor het wissen
van persoonsgerelateerde gegevens op het af te voe-
ren afgedankte apparaat!

• Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak bete-
kent dat afgedankte elektrische en elektronische ap-
paratuur niet bij het huishoudelijk afval mag worden
gegooid.

• Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
kunnen bij de volgende punten kosteloos worden in-
geleverd:
– Openbare afvalverwijderings- of inzamelpunten

(bijv. gemeentewerven)
– Verkooppunten van elektrische apparaten (statio-

nair en online), voor zover dealers verplicht zijn ze
terug te nemen of dit vrijwillig aanbieden.

– Tot drie afgedankte elektronische apparaten per
apparaattype, met een randlengte van niet meer
dan 25 centimeter, kunnen gratis naar de fabrikant
worden teruggebracht zonder eerst een nieuw ap-
paraat van de fabrikant te hoeven kopen, of naar
een ander erkend verzamelpunt in je omgeving
worden gebracht.

– Voor verdere aanvullende terugnamevoorwaarden
van de fabrikanten en distributeurs verzoeken wij
u contact op te nemen met de betreffende klan-
tenservice.

• Bij levering van een nieuw elektrisch apparaat door
de fabrikant aan een particulier huishouden, kan de
fabrikant op verzoek van de eindgebruiker zorgen
voor het kosteloos afhalen van het afgedankte elektri-
sche apparaat. Neem hiertoe contact op met de klan-
tenservice van de fabrikant.

• Deze uitspraken zijn alleen geldig voor apparaten die
in de landen van de Europese Unie worden geïnstal-
leerd en verkocht en die onder de Europese Richtlijn
2012/19/EU vallen. In landen buiten de Europese
Unie kunnen andere voorschriften gelden voor het af-
voeren van afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur.
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Buscapolos

2 Indicaciones de seguridad
ATENCIÓN
Atención
El uso de productos obliga al cumplimiento de algunas
medidas de seguridad a fin de evitar lesiones físicas y
daños materiales. Por tal razón, lea cuidadosamente
este manual de instrucciones/estas indicaciones de se-
guridad. Si cede el producto a terceras personas, ent-
regue también este manual de instrucciones/estas indi-
caciones de seguridad. Declinamos cualquier respons-
abilidad de posibles accidentes o daños que puedan
producirse por no obedecer las presentes instrucciones
e indicaciones de seguridad.

 ADVERTENCIA
Las tensiones indicadas en el buscapolos son tensio-
nes nominales. El buscapolos solo puede utilizarse con
la tensión o el rango de tensión especificados.

 PELIGRO
¡Peligro de muerte por descarga eléctrica!
• Los buscapolos solo deben utilizarse para detectar y

comprobar el conductor de fase.
• Los buscapolos no están diseñados para determinar

el estado (presencia o ausencia de tensión de funcio-
namiento) de los equipos de baja tensión.

• Utilice el buscapolos únicamente en un rango de ten-
sión de aprox. 125 a 250 voltios.

• No utilice buscapolos defectuosos cuyo funciona-
miento y/o seguridad estén claramente deteriorados.

• Cada vez que vaya a utilizar el buscapolos, debe
comprobar justo antes que funcione correctamente.

• Utilice el buscapolos solo cuando esté seco.
• No debe retirarse la caperuza de cierre. En caso de

apertura de la caperuza o la carcasa, el buscapolos
no debe volver a utilizarse, ya que ello supondría un
riesgo para la seguridad.

• El buscapolos no debe utilizarse en caso de precipi-
taciones, como rocío o lluvia.

• No se deben utilizar buscapolos defectuosos cuya
función y/o seguridad se vean claramente mermadas.

• Los niños, las personas con capacidades físicas,
sensoriales o mentales reducidas o con falta de ex-
periencia y conocimientos, o las personas que no
estén familiarizadas con las instrucciones para el ma-
nejo de la máquina no podrán estar autorizados para
utilizar la máquina. La normativa local puede restrin-
gir la edad de los usuarios.

• Los niños no deben jugar con el producto.

 ADVERTENCIA
No utilice nunca el buscapolos como
destornillador en partes del sistema que se
encuentren bajo tensión.
Antes de cada uso:
1. Justo antes de utilizar el buscapolos y el revestimien-

to de aislamiento, hay que comprobar su correcto
funcionamiento. Los buscapolos dañados no deben
utilizarse.

2. Compruebe el funcionamiento de la lámpara incande-
scente del buscapolos en una toma de enchufe
conectada. Deseche los buscapolos que presenten
daños o que no funcionen correctamente.

 ADVERTENCIA
La falta de luz indicadora no garantiza que
no quede voltaje.

ATENCIÓN
Los siguientes factores pueden afectar a la
visibilidad de la luz indicadora:
Condiciones de iluminación desfavorables, por ejem-
plo, la luz del sol.
Temperaturas fuera del rango de -15 °C a +40 °C.
Frecuencias fuera del rango de 50 a 500 Hz.
Ubicaciones desfavorables, como p. ej., escaleras de
tijera de madera, revestimientos de suelo aislantes y
redes de CA no conectadas a tierra.

Para determinar si hay tensión de CA, lleve a cabo
los siguientes pasos:
1. Sostenga la punta del buscapolos en un contacto de

la línea eléctrica.
2. Y toque el otro extremo del buscapolos con un dedo.
Si hay tensión de CA, la lámpara incandescente se
encenderá.

3 Eliminación y reciclaje
Notas sobre el embalaje

Los materiales de embalaje son
reciclables. Deseche los embala-
jes de forma respetuosa con el
medio ambiente.

Notas sobre la eliminación de aparatos eléctricos y
electrónicos

Los residuos de equipos eléctricos y elec-
trónicos no forman parte de la basura domé-
stica, sino que deben recogerse o eliminarse
por separado.

• Antes de la entrega, deben retirarse, libres de daños,
las baterías usadas que no vengan instaladas de ma-
nera permanente en el aparato usado. Su eliminación
está regulada por la ley alemana de baterías.

• Los propietarios o usuarios de aparatos eléctricos y
electrónicos están legalmente obligados a devolver-
las después de su uso.

• El usuario final es responsable de eliminar sus datos
personales en el aparato usado que se va a
desechar.

• El símbolo del contenedor con ruedas tachado signifi-
ca que los equipos eléctricos y electrónicos no deben
desecharse junto con la basura doméstica.

• Los residuos de equipos eléctricos y electrónicos se
pueden entregar de forma gratuita en los siguientes
lugares:
– Puntos públicos de eliminación o recogida (p. ej.,

obras públicas municipales)
– Puntos de venta de dispositivos electrónicos (físi-

cos y en línea), siempre que los distribuidores co-
merciales estén obligados a retirarlos o los ofrez-
can voluntariamente.

– Puede entregar hasta tres aparatos eléctricos
usados por tipo de aparato, con una longitud
máxima de canto de 25 cm, de forma gratuita sin
necesidad de adquirir previamente un aparato nu-
evo del fabricante o bien llevarlos a otro punto de
recogida autorizado en su zona.

– En el correspondiente servicio de atención al cli-
ente podrá encontrar condiciones de devolución
adicionales de los fabricantes y distribuidores.

• Si el fabricante entrega un aparato eléctrico nuevo a
un domicilio particular, el fabricante puede encargar-
se de que el aparato eléctrico usado sea recogido de
forma gratuita a petición del usuario final. Para ello,
póngase en contacto con el servicio de atención al
cliente del fabricante.

• Estas declaraciones solo se aplican a los aparatos in-
stalados y vendidos en los países de la Unión Euro-
pea y sujetos a la Directiva Europea 2012/19/UE. En
países fuera de la Unión Europea, se pueden aplicar
diferentes regulaciones a la eliminación de residuos
de equipos eléctricos y electrónicos.

1 Introdução (PT)
Fabricante:
Scheppach GmbH
Günzburger Straße 69
D-89335 Ichenhausen, Alemanha
Detetor de fase

2 Indicações de segurança
ATENÇÃO
Atenção!
Aquando da utilização de produtos, devem ser obser-
vadas certas medidas de segurança, para evitar feri-
mentos e danos. Portanto, leia atentamente este ma-
nual de operação/estas indicações de segurança. Caso
tenha de passar o produto a outras pessoas, entregue
igualmente este manual de operação/estas indicações
de segurança. Não assumimos qualquer responsabili-
dade por acidentes ou danos que advenham do não
cumprimento deste manual e das indicações de segu-
rança.

 AVISO
As tensões indicadas no detetor de fase são tensões
nominais. O detetor de fase só pode ser utilizado com
a tensão indicada ou com a gama de tensão indicada.

 PERIGO
Perigo de vida devido a choque elétrico!
• Os detetores de fase só devem ser utilizados para a

determinação e verificação do condutor de fase.
• Os detetores de fase não foram concebidos para a

utilização em equipamento sob tensão, para determi-
nar o estado (tensão de funcionamento presente ou
não presente) de instalações de baixa tensão.

• Utilize o detetor de fase exclusivamente dentro da
gama de tensão de 125 a 250 V ~.

• Não utilize detetores de fase com defeito, cuja função
e/ou segurança estejam obviamente afetadas.

• O detetor de fase deve ser sempre verificado quanto
ao seu funcionamento sem problemas imediatamente
antes da utilização.

• Utilize o detetor de fase apenas sob condições
secas.

• Os tampões não devem ser removidos. Se o tampão
ou a carcaça tiverem sido abertos, deixa de ser pos-
sível utilizar o detetor de fase, uma vez que a segu-
rança está comprometida.

• O detetor de fase não deve ser utilizado sob con-
dições de precipitação, p. ex. orvalho ou chuva.

• Não devem ser utilizados detetores de fase com de-
feito, cuja função e/ou segurança estejam obviamen-
te afetadas.

• Não deve ser permitido a crianças, pessoas com ca-
pacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas ou
com falta de experiência e conhecimentos e pessoas
que não estejam familiarizadas com as instruções de
operação da máquina utilizar a máquina, os regula-
mentos locais podendo igualmente limitar a idade do
utilizador.

• As crianças não devem brincar com o produto.

 AVISO
Nunca utilize o detetor de fase como chave
de parafusos em peças da instalação sob
tensão.
Antes de cada utilização:
1. O detetor de fase e o revestimento de isolamento de-

vem ser verificados quanto ao seu funcionamento
sem problemas imediatamente antes da utilização.
Não se deve utilizar detetores de fase danificados.

2. Verifique o funcionamento da lâmpada luminescente
do detetor de fase numa tomada ligada. Elimine ime-
diatamente o detetor de tensão se ele estiver danifi-
cado ou com um funcionamento defeituoso.

 AVISO
O fato de não ver o indicador luminoso ace-
so não garante uma isenção de tensão.

ATENÇÃO
Os seguintes fatores podem afetar a visibili-
dade do indicador luminoso:
Condições de iluminação desfavoráveis, p. ex. luz so-
lar.
Temperaturas fora da gama de –15 °C a +40 °C.
Frequências fora da gama de 50 a 500 Hz.
Localizações desfavoráveis, tais como escadotes de
madeira, revestimentos isolantes de pavimentos e re-
des de tensão alternada incorretamente ligadas à terra.

Para determinar se existe uma tensão alternada,
execute os seguintes passos:
1. Toque com a ponta do detetor de fase num contacto

da linha elétrica.
2. Toque com um dedo na outra extremidade do detetor

de fase.
A lâmpada luminescente acende-se se existir tensão
alternada.

3 Eliminação e reciclagem
Notas relativas à embalagem

Os materiais de embalagem são
recicláveis. Elimine as embala-
gens de forma respeitadora do
ambiente.

Notas sobre a eliminação de aparelhos elétricos e
eletrónicos

Os aparelhos elétricos e eletrónicos usados
não pertencem no lixo doméstico, devendo
ser alvo de uma recolha ou eliminação sepa-
radas!

• As baterias usadas que não estejam montadas de
modo fixo no aparelho usado devem ser retiradas
sem as destruir antes da entrega do aparelho! A sua
eliminação é regulada pela legislação relativa a bate-
rias.

• Os proprietários ou utilizadores de aparelhos elétri-
cos e eletrónicos são legalmente obrigados a devol-
ver os mesmos após a sua utilização.

• O utilizador final tem a responsabilidade pela elimi-
nação dos seus dados pessoais no aparelho usado a
ser eliminado!

• O símbolo do caixote do lixo riscado significa que
aparelhos usados elétricos ou eletrónicos não devem
ser eliminados no lixo doméstico.

• Os aparelhos usados elétricos e eletrónicos podem
ser entregues sem custos nos seguintes pontos:
– Centros de recolha ou de eliminação públicos (p.

ex. depósitos municipais)
– Pontos de venda de aparelhos elétricos (lojas físi-

cas e online), desde que o revendedor esteja obri-
gado a aceitar a devolução ou a aceite de livre
vontade.

– Pode entregar sem custos até três aparelhos
elétricos usados com um comprimento de até 25
centímetros ao fabricante sem que tenha de com-
prar um aparelho novo ou a outro centro de re-
colha autorizado na sua vizinhança.

– Para se informar acerca de condições de devo-
lução adicionais dos fabricantes e distribuidores,
queira entrar em contacto com o respetivo serviço
de apoio ao cliente.

• Em caso de fornecimento de um aparelho elétrico no-
vo por parte do fabricante a um domicílio, este pode
efetuar a recolha sem custos do aparelho elétrico
usado a pedido do utilizador final. Para tal, entre em
contacto com o serviço de apoio ao cliente do fabri-
cante.

• Estas declarações são apenas válidas para aparel-
hos que sejam instalados e vendidos nos países da
União Europeia e que estejam sujeitos à Diretiva Eu-
ropeia 2012/19/UE. Em países fora da União Euro-
peia, a eliminação de aparelhos usados elétricos e
eletrónicos poderá estar regulada por outra legis-
lação divergente.
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